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Az új honmentő.
— Osztrák-magyar finánczvers. —

Apró l\irek.

Dá pbosperirt so manch unmtind’ges Herrle,
Kik alig hagyták még el a szopást.

Staatssecretarjus ist nun Jung-Wecke ríe, 
Kibirjuk-e még ezt a sorscsapást?

Er sagt: »wir werden retten,
Az országot, —  mi ketten:
Ich, und der Tisza Kálmán,
Mi osztozunk a pálmán.«

Hielt einen Speech im Parlamente,
Mely tán a börzén sok szemet kiszúr,

Und viele fragen — brüllend » Sacramente!« — 
»Nem Sárosból való ez ifjú úr?«

Doch ihn genirt das wenig,
Tervét elmondta végig,
Er sprach mit chic und verve —
És kölcsön —  ez a terve.

Anleihe —  acli, da liegt der Hund begraben!
Hol Mád liires zsidója, — ott vagyunk;

Nur immer »Soll«, und nie und niemals » Haben < —  
Ez az, amit tud új fináncz-nagyunk.

Das hat man oft gehöret,
0 kedves, —  nemcsak tőled;
Neu war das Wortgepränge —
Az argumentum gyenge.

Denn, and’re sagten so’was still und leise, 
Szerényen szemlesiitve, mint a szñz;

Doch Du in einer grandiosen Weise,
Mint ki babért endicsfejére tűz.

»Ich bin die theu’re Perle,
Én vagyok a Weckerle;
Ich trage seid’ne Sockl, —
Balszememen monokl.«

Neu ist der Mann, der nun das »Schiff des Landes« 
A révbe hajtja; —  ez a nagy hajós!

Das Losungswort is t » Rothschild*y und er fand es:
O egymaga Hegedűs, Láng Lajos.

Bescheiden sind nur Lumpe. . . .
Csak: fortiter in pumpe!
Vorwärts auf diesem Wege —
Annál szebb lesz a vége.

% Panaszkodik Trefort is, hogy a magyar 
közönség nem vásárol könyveket. Nem csuda, 
mikor a kormány is concurrentiát csinál a kia­
dóknak s annyi adókönyvet erőszakol a publi­
kumra, még pedig a sehogysem teszetős zseb- 
kiadás formátumban.

>  Weckerle Sándorban Tisza Kálmán 
megtalálta Magyarország Neckerét. Weckerle 
beszéde óta Necker az ő haló porában is őszintén 
sajnálja, hogy őt a nagyobb hasonlatosság kedvé­
ért mért nem hívták legalább is „Neckerlé“-nek.

y  Milyen kegyetlen boszuálló ez a Jókai! 
Mert hat éve megbuktatta őt a Józsefváros, 
most megválasztatja ott Visi Imrét.

X  A méltóságos csőcselék kifütyül egy 
jóra való énekest, mert egy pajtás rósz operájá­
ban nem akart föllépni. De '"mit bizonyítanak 
ezzel a demonstráczióval ? Fütyülni, azt tudnak, 
de muzsikálni nem!

*+ A „fülemüle pör“ uj kiadásban került 
napirendre az operai botrány alkalmából, mert 
most ismét azon veszekednek, hogy kinek szólott 
a fütty ?

i  A népfölkelöi lovas-csapatokhoz jelent­
kezett egy fiatal poéta. De kiszuperálták a fűz­
fa-lantost még onnan is, mert már'első alkalom­
mal esett le a lóról — pedig nem is volt pegazus!

□  A Terézvárosban a »Kincsem«-Prük- 
lert is fölléptették képviselő jelöltnek. Lesz is 
majd pezsgő élet ennél a választásnál!

X  Natália királynétól még is szép, hogy 
elkeseredése csak a Krímbe viszi. Más asszonyok 
hasonló esetben el szoktak menni egészen addig 
a bizonyos krimenig.

tt Az egy éves spanyol trónörökös uni­
formist és rangot kap a spanyol hadseregben; 
no még ilyen fiatal katonával bizonyára nem volt 
eddig dajkának ily szoros viszonya!

6  Bismarck „test“-lapja már megint lelep­
lez. A  világ aggódva kérdezi, hogy az öreg 
ezekkel a leleplezésekkel vájjon mit akar lep­
lezni ?

V  »Váltig beszélhet tőlem Francziaor-
i szág, én befogom az én Schnábelémet« — mondá 

Bismarck és szabadon bocsátá a nancyifinánczot.

A párisi Lohengrm-elÖadáson fura dolog 
történt: Schnaebele elzengte a Lohengrin hattyú­
dalát.

£> Julius Caesar sajtó alá adta legújabb 
történelmi munkáját. Czime: »de Schnabello 
gallico«.
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gRSZÁGGYÜLÉSI fü D Ó S IT Á S .
(Fromour own.)

—  Tárgy: 32 millió. —

Helfy Ignácz. Egy forintot se!
Horánszky Nándor. Egy hatost se!
Apponyi Albert. Egy krajczárt se!
Hoitsy Pál. Egy fityinget se!
Tisza Kálmán (eszébe jutva, hogy Mária Terézia ősein­

ket a pozsonyi országgyűlésen mily liberalitásra ragadta, midőn 

a kis Józseffel karján megjelent, megjelenik karján az ifjú 

államtitkárral.) Ha nekem nem —  szavazzák meg kérem 
az államtitkáromnak. Csinosabb államtitkárt képzelni se 
lehet. A  szakálla rövid ugyan, mindössze egy kis barkó, 
de aki erre nem ad semmit, megadhatja a szép szeméért!

Dr. Weckerle Sándor.. . .(Feszengés a szélbalon). . . 

(Nyugtalanság a habarékoldalon.). . . (Zugás a szélbalon). . . 

(Helyeslés jobbról. A  »V itám  et sanguinem« harmincakét milliós 

változata. Weckerle Sándor elégűlten hajtat fel a pénzügyi mi­

nisztériumba.)

Diák ismeretek tára.
Terjeszti: Bukovay Absenlins.

— Sport.—

— »Bizalmam az ősi 
erényben« most sem esett 
plűre. Sikerült bepotyáznom a 
nagy tribünre.

— És ez jó; mert a,potya 
édesebb mint az első szerelem.

— A  legelőbbkelő sports- 
manek közé vegyültem. Volt 
is rá jogezimem. A  műegye­
tem csillagvizsgálójából ma­
gammal vittem a 4 méter 
hosszú teleszkópot és viseltem 
vállamon egy zászlótartó szí­
jon, melyet az egyetemi olvasó­
kör szívességéből bírok. A  
nyakravalómba egy valóságos

életnagyságu patkót verettem. Keztyűm és czipőm sárga­
sága ellen csak az irigység hozhatott fel valamit. A  
czilinderemet körül garniroztam igazi patkószögekkel, 
a potyajegyet láthatólag viseltem és —  hogy teljes 
legyen a kép — 22 hasboxot Ígértem az alkalmatlan­
kodó András bácsinak, aztán oda mentem a bukmékerhez 
és elkezdtem hallgatni, mint két angol.

— A  gyöpön közlelkesedésemet felköltötte az 
Orfeum tömeges megjelenése. A  herczig kis Martens 
25-ödször ébresztette föl szerelmemet, csakhogy —  a 
kicsike mágnásilag lévén lefoglalva — kénytelen voltam 
vonzalmamat a Nina kasszír frájlára átruházni.

— Hej, az a sok piros napernyő ott a gyöpön! 
Torreadorilag érzem magam és — mégis sajnálom a 
bikákat.

— Nini, a bugyellárisom két bikája talán attól a 
piros napraforgóktól riadt meg és rohant a totalizatőr- 
beli veszedelembe!

— A  »Eiumé«-ből 2 flőrrel zsebemben startoltam 
ki a versenyre és odakünn egy légió balek sehogy sem 
akarta elhinni, hogy mutyiba voltam velők, mikor — 
nyertek.

— Hanem a facit mégis csak plus. Hja, nagy 
fórom van nekem ott, ahol csak konyitani kell, tudni nem.

— Két jordány pajtást, bevettem a fiákerbe máso­
diknak meg harmadiknak. Én voltam az első. A bér­
kocsit a kővetkezők fizették.

* * *

—  Otthon veszekedett a két öregem. Én eldicse­
kedtem tréfásan csöndes, békés feleségemmel, az »alma 
mater«-rel. »Különös pedig —- vágja vissza az öreg — 
mikor a férjét netn látta a mennyegzői éj óta.«

— Nagyon rósz kifejezés az a havi pénz. Hiszen 
egy hétig se tart!

— A  jogonezot respektálják, az orvnöv iránt 
részvéttel vannak, a filozoptert sajnálják.

— A jogoncz hetyke, az orvnöv szerény, a filozop- 
ter alázatos.

— A  minap szokásom ellenére betekinték az egye­
tem olvasó szobájába. Mondhatom, soh se bánom meg. 
Megtanultam ott, hogy fölösleges tanulni, ha valaki — 
tudós ember akar lenni. Már csak Salamon és Pauler 
professorok sokat tanulhattak, mégis a »Budapesti 
Szemlé«-ben Salamon professor azt mondja, hogy Pauler 
tudatlan — Pauler pedig azt állítja, hogy Salamon nem 
tud semmit — a históriából. Pedig azt tartják, hogy 
mindkettő szaktekintély. Miért ne lehetne hát belőlem 
tanulás nélkül is tekintély ?

Reb Menachem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozódásaiból.

—  Hamokos szekér miigütt 

menjél és szembe fójjon tége­

det o szél.

—  Okkor ledjél megválosztvo 

képviselünek, mojdha o nogy 

Kristóf fogja rád szovozni.

—  0  gráf Goldberger ledjen 

te tűled ez odós, és o Berele Hay 

ledjen te tőled o hitelezü !

—  Tiszto bóza nüjjiin  o ho- 

sodba, és küvek nüjjenek o bir­

tokodon !

f f  ATHEDRAI fÖLCSESÉGEK.
— Az indusoknál a lélekvándorlás dívik.
— Valerius azt akarta az ö törvényével, hogy ezután 

ne legyen fórum , mely ellen föl ne lehessen lebbezni.
— A gym nasium ok levezető csöve i: a polgári iskolák, 

de oda se szagolnak.



M= H E R C U L E S .
— Premiere. —

C—y S—r. K n n s z t  i s  a z ,  f é l  k a r r a l  k i n y ú j t a n i  j a z t a t  a  v a s  k a s z n y i t ,  m i k o r  üres! 
T — a  K — n .  H a d d  e l  S a n y i  b á t y á m ! . . . a k k o r  l e g n e h e z e b b  a z ,  a m i k o r  ü r e s  . . .
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Magyar nemzeti foglalkozás.

— Hun szógász most, Marcsa ?
— Itt, ezen a rongyos portán.
— Oszt mi a gazdád í
— Hát űr szegény !

Tönődések
S e i f f e n s t e i n e r  S o l o m o n t ó l .

— Választási bükdiisések. —

— Forcsa ed művész pra- 
deczirozza mást mogát o füvá- 
rusban. 0 pablikumbul edjiJc- 
másilc is nyójtja fü l neki ed 
najd  bankjegyt. O bövész o 
bank nótot hétté szolcodja és ni 
n i ! . . . oz edjik felibül vdlja 
ed*nem esi levelet, o másikbul 
ed m ondátom . Grószárteg, zo 
vár ich léb !

— > Kutya ez a gazdag jordány !« kiobálja o bo- 
gaczifü kartes, a Bogaczi Lopi zsentri oreság. »Még 
csak képviselő je lö ltn e k  sem akar föllépni /«

— Ed némelj onteszem.it oreság sak sopán ozér 
válalja kép viselüséget — mer mogának nincs.

— 0  mi terézia várusi keröletbe najdon szeretné 
fölépni a  »Neue Pester Zsigo«. Mindig eztet kiobál: 
» Wenn ich nor á B reselem ayer korázse ha't’ /«

— De angyi bizomos, hojd mink trézia-erzsebet-

várusi válosztók vadjonk najdon szeréngy. A móltkar 
elegedendü volt nekönk ed B reselm ayer és mastand éle- 
gedendü nekönk ed Morzsányi.

— Alvások, hojd mit mandanak a fütisztelendü 
herr fűn  Rónai és o fütisztelendü gráf Oppóni ontisze- 
mitokrul, és ere rájotja nekem eszibe ed régi anekdót: » Te 
gozember« —  monja a birú o Pitzeles Móricznak — 
»hojd mersz te togodni lopást} mikar itt von ez o két 
becsöletes tonó omi látta, mikar elkiivetted !« — »Mboh 
birólében !« — feleli a Múricz — »mi oz o két ember o 
mi látto?! Én mototok ezer ember, omi nem látta!« — 
»Mboh,« monják ontiszemitok is. »M i von obbon, hojd o 
herr fű n  Rónai és o gráf Opponi látják, hojd vogyonk 
sp—ekulantok? Von ezer ember: oki nem látja !«

*

— Szegéngy üreg herr fű n  Ghyczy Kálmán sak 
mondogatja izroelitó nyelven ,,M ene te k e l“ !  — De hojd 
ha mojd saká nem hollgotnak rá, moj monja mód- 
jorol és ü vele egész arszag: M enjetek e l !

— Sodálltozzák magokat ozon rojta, hojd o ferscht 
Bismarck oreság borátkozik a pápával. Forcsa ! Hiszen 
ez van nadjon természetes. Mert hát o Bismarck eddig 
is volta hires edházi férfió — todnilik je z s o ita !
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S a szobába lép professor Hoványi.

» Te vagy sógor ? T itkot súgok —  ne

tedd k i :

Klakkod, frakkod a sifónbul vegyed ki. 

Díszbe vágjad magad fiam, ízibe —  

Fabinyi a gyors vonattal jön  ide !«

A  két sógor a szekrénybe bekapkod,

S nagy sebtében megfordítva ölt frakkot. 

Szemérmesen elől lebeg a szárnyuk.

Hátu l pedig kilátszik a nadrágjuk.

De hevükben még csak észre sem veszik, 

S nem hallják a nevetésnek vig neszit. 

Vak-siketek! Készülnek a nagy úrhoz. . . 

S komfortáblin vágtatnak a vasúthoz.

Emelt fővel, hévvel gőggel állnak ott,

Tanítgatja a sógor a Szolnokot.

Fütty ! . . a vonat. Dzsür, fü, pszú, srrr. . megállott. 

A  sok éhes utazó mind kiszállott,

S az ebédlő felé dűl, lohog, rohan,

Kocsi rázás űrt csinál a gyomorban.

De most urak ! Megállítni ki meri ?

A  Fabinyi minisztert k i ismeri ?

Mond Hoványi: »Lojzi sógor, ne remegj,

R á  mutatok újjal, úgy ismerjed meg.

Fenkölt ábrázatja nem uj előttem,

Láttam  is már, hogy tanárul szegődtem.

Képét közlék mind a lapok —  legkivált 

» Vasárnapi Újság« és '»Ország-Világi.

E z az, sógor! Húzd k i magad ! Ne szitálj !

Hiszen egy miniszter végre sem király.

Es Bozóky kezdi a szép szavakat:

Minister-várók N.-Váradon.
— Hódolati felsülés 8 finom, rajzolatokban s ékes versekben. —

Sebesen já r  a gyorsvonat, m int a nyil,

R a jt’ minister jő  : Fabinyi Teojil,

V izitálni az erdélyi székeket,

S nagy félsz fogja el a tintás népeket.

Ja j, kinek fiókja rejt nyalt stempliket!

S ha kanapén a hempergőt lepi m eg! 

Közelgettek mind hódolva feléje,

Féderes szép hintót küldtek eléje.

Szemben vele a főbbek helyt foglaltak,

S gyí ! —  volt drága dolga a négy lovaknak !

Törvény házát szép fehérre meszelek,

Tündöklött rajt a mész és gipsz keverék.

V á lj’, be fog-e jönni Nagy-Váradra is?

»Biztos 1« —  »Kétes !« —  »Való hir !« —  »Nem az, hamis !« 

»H át ha csak meglepni akar bennünket ?«

»0 , nem félünk. . . mi tőlünk bátran gyühet!

Tudunk mink is olyan díszt kieszelni —

H á l’ istennek, tudunk m ink is meszelni !

A  »nagy házat« úgy kifehérítjük mi,

Hogy m int Gönczölazekér fog tündöklőm !« 

Neki állnak a pénztárnok s a jegyző,

Csak úgy száguld a falon a meszelő. 

Egyebet már két hét óta nem tesznek,

Se nem esznek, sem isznak, csak meszelnek.

A  jogászok directora Bozóky

Meglátja ezt: »Rajtam  ki nem fogtok ti.

A  fejembe nyomom rugós klakkomat, 

Felöltöm a díszes szárnyas frakkomat.

Éhes gomblikába kezem akasztom —  

A lkalm át ez egyszer el nem szalasztóm ! 

így  fogok a küldöttséggel sort á l ln i . . . «
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»Nagy kegyelmű miniszter. . . «  s itt magakadt. 

De Hoványi jó l megbökte oldalát,

Lojzi a beszedet igy tolá tovább :

»Nagysás. . . .azaz Excellentiás Urunk,

Akik itten színed elé járu lunk :

Jogi tudománnyal mi szűrjük tele 

Az ifjakat, a fejük is zug bele.

Tiszteljük mi Cicerót, Justini&nt,
Beccariát, Csemegit, Papiniánt :
Hozzád képest —  ordítja m illjó torok —

Csak afféle hitvány tyúkprókátorok.

Innepeljen a hon nagyja, apraja —

Álmaidat soha meg ne zavarja 

A  Sanyaró Vendelek haskorgása —

Ezt kívánjuk, hazánk fényes jogásza !«

Elhangzik a szép dikczió. Éljen zug.

Visszaveri a fal, tető s minden zug.

A  kiváló vendég torkát reszeli:

»Uraim, szűm hálaérzettel teli,

De úgy sejtem. . .kérem engedelmeket:

E tisztesség nem illet meg engemet.

H a jó l sejtem : nem Eábinyi vagyok én,

Hanem inkább a gróf Fánffy vagyok én !. . . « 

Összenéznek a küldöttség tagjai,

Soraikban fura csuklást hallani.

Csoszogva elsomfordálnak, kotródnak,- 

Van tetemes nyúlása az órroknak.

»Se baj sógor!« Gyulát Lojzi bíztatja,

S nevet, mert hát nem volt egyéb vigasza.

» Tetőt érünk mégis, följebb hatolunk, 

Gomblikunkba színest mégis csatolunk 1«

S az omnibusz tetejére rá másznak,

S yomblikukban menetjegyek sárgáinak.

Andorás d iák .

„Hej Debreczen!“
— TX7" i l!h .e l2r i j  •v issz ia .eaan .le lse isese . —

(Stenogramm.)

—  —  —  also dass ich weiter erzähle: ich lange in 

Debrezin an, gehe in das »B ika «-Hotel, und w ill eben anfan­

gen. Kaum  habe ich die ersten vier Takte aus dem Beethoven 

Concert gespielt, als ich plötzlich einen fürchterlichen Lärm  

höre ; darauf steht das ganze Publicum auf und rennt in  wil­

der Unordnung hinaus. Voll Angst frage ich nach der Ursache 

dieses stürmischen Aufbruches, und da wird mir die sonderbare 

Zeitung, dass im grossen Speise-Saal die 

» Wer es hurgo«

gereicht wird.

S a n y a r ó  V e n d e l  n y ö g é s e i .

— Miféle nyavalya lehet az a 
csömör ?

— Nagy napom volt tegnap. A 
vak kódis alamizsnát kért tőlem.

— Ha az idén heüt a sóska­
termés, vacsorával egybekötött ma­
já lis t rendezünk.

— A diurnista csak akkor té- 
kozol, mikor a szalámit meghá­
mozza.

—  A madarak repülését az 
üres csontok segítik élő; nem so­
kára madár leszek én is.

— Ha a diurnista inyenczkedik, tavasz elején 
pattogatott kukoriczát, tavasz végén sóskát, nyáron szed­
ret, őszszel vadkörtét, télen pedig aszalt almát eszik.

— Az én betegségemnek csak pék a doktora s hen­
tesbolt a patikája.

— Lét-ideálom: a szakács művészet kiállításán 
jury-tag szeretnék lenni.

— H ejh, ha én választási visszaélő lehetnék !
— Milyen boldogok az irnok urak ! Ok most kiad­

hatják magukból azt a sok gorombaságot, amit napdijas 
korukban magukba fojtogattak.

— Ha a választót etetni tilos, akkor a nem-válasz­
tót etetni szabad. Én nem vagyok választó.

— Az egyetlen amit főzhetek: a terv.
— Valahányszor illatos mezőn kövér füvet látok, 

felsóhajtok, hogy mért nem vagyok — vegetarius.
— Én század magammal az ellenzék bármely 

jelöltjét egy hét alatt tönkre eszem; nem marad ott a 
választóknak egyéb az üres programmbeszédnél.

— Az orvosok vérszegénységről vasat ajánlanak; 
sokan tévedésből ólmot vesznek be és — meggyógyulnak.

— Az ördög azokba az ujmódi drámákba f Most 
meg a fejbőr ellen indit válópert a csizmám talpa.

— Egy tolvaj múltkor el akarta lopni egy város­
ligeti padkáról a paruplimat. Összetévesztette a boldog­
talan velem, míg jajkiáltásomra megijedt s szerencsésen 
elejtett.
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HARCZKIVIVOTT FÉRFIAK.
— Néplefekvők. —

M ájus 8. 1887.

„Nyugosznak ök a hős fiák 
Dúló marsok után !“

Erdélyi kiállítás.
— Baritiu et Comp. tervei szerint. —

1. Kanál. Egyike azoknak, melyek vizébe Baritiu 
és társai az erdélyi culturegyletet fojtanák.

2. Katrincza. Dakorománia jövő mappájával; 
szemléleti politikai oktatásképen román leánykák 
számára.

3. „Az utolsó magyar.“ Oláh ábránd két csimpo* 
lyára. Az »Albina« takarékpénztár által kitűzött pályadij 
nyertese.

4. Csorba bicska. Kiállítja az erdélyi culturegylet. 
Kicsorbult attól, hogy bele tört a románok megmagya- 
rositásába.

5. „Szent Pál és az oláhok.“ Nagy történeti fest­
mény, pingálta Pacsmagul Tógyer (Baritiu ötöd izigleni 
unokaöccse.) IV . gymn. tanuló Balázsfalván, Ábrázolja 
azt a világnevezetességű momentumot, mikor Szent Pál, 
megbánva egykori tévedését, hogy az oláhokat ott hagyta

a faképnél, töredelmesen visszatér ugyanahhoz a fakép­
hez, — mely Baritiut ábrázolja — és kibékül a román­
sággal.

6. Diszbáránysüveg (oláh glóriával), mellyel a 
lelkes román hölgyek a föntnevezett szép tettért a fönt­
nevezett szentnek kedveskednek.

7. Magyar varottas. Szőtték a román földesurak 
számára az ő magyar helotáik.

8. Vaj. Röpülték ugyanazok ugyanazoknak.

fÜLETLEN fOMBOK.vJü

Hivatalos fáradalmak.
Köröm-piszkálás, tolifaragás, szivarozás, plajbászhegyezés, 

a hivatalos lap megtekintése (az uj kinevezések miatt), diskurálás, 

villás-reggelire menés, visszaérkezés, akták forgatása, feleknek 

biztatása, esernyő igazgatás, a munka befejezése, hazamenetel.
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Dr. Hombár M ihá ly  védbeszédei.

\ v &

—  Tagadom, hogy a védenczem, Dessauer Mojzes, izr. 

rituális metsző ellen fenforgó vádbeli cselekmény elbírálására 

a Tek. Tvszék volna az illetékes fórum. —  Mert miről van szó 

kérem alássan ? Nemde arról, hogy védenczem egy 8 napos izrae­

lita csecsemőn ügyetlenül végrehajtott rituális circumcisio által, 
annak halálát okozta. —  Már pedig az 1848 : X V III .  t. ez. 

világosan és határozottan rendeli, hogy mindazon büntettek és 

vétségek fölött, melyek nyomda, kőnyomda, képes ábrázolat, 

avagy metszés által követtetnek el, ne a rendes bíróság, hanem 

esküdtszék ítéljen. M iután a jelen esetben a közvádló ur maga 

is azt állitja, hogy védenczem egy gondatlanul véghezvitt met­
szés által okozta 8 napos izr. polgártársunk halálát, kérem a Tek. 

Törvényszéket, hogy magát az előadott oknál fogva ezen ügy­

ben illetéktelennek jelentse ki.

—  Szellemi szemeimmel látom, mint remeg Themis, az 

igazság istenasszonyának mérlegtartó keze, mert szorongó aggo­

dalommal várja ő is ez esetben a Tek. Tvszék fölmentő Ítéletét. 

Háromszor állott már védenczem Krepellca Vendel a Tek. Bíró­

ság magas színe előtt, 3-szor vettetett súlyos börtönre : 1-ször 

lopás kísérlete, 2-szor betörés kísérlete, 3-szor rablás kísérlete 
miatt, s most ime 4-szer pénzhamisitás kísérlete m iatt várja Ítéle­

tét ! A  földi és mennyei igazság nevében kérdem, mit bizonyíta­

nak ezen befejezetlen, e bűnös eredmény nélkül való kísérle­

tek ? ! Azt bizonyítják ezen eredménytelen kísérletek, hogy 

védenczem valóságos mintaképe a becsületes embernek! Igenis ! 

Mert mig más becsületes halandó csak addig nem követ el bűn­

tettet, míg olyat elkövetni nem akar: az én szegény, üldözött 

védenczemnek a becsületesség annyira vérében van, hogy még 

akarva sem tud, még akarva sem képes bűntettet elkövetni. S mit 

szóljak ama ügyészi észjáráshoz, mely védenczemnek még azt 

is súlyosító körülmény gyanánt akarja felróni, hogy évekkel 

ezelőtt illavai börtönéből megszökött ? Risum teneatis ! Boldog

emlékű Beccaria a sirjában fordulna meg, ha ezt hallaná. H át 

nem tudja a t. közvádló ur, hogy a szabadságbüntetések egész 
rendszere épen azon sarkalatos lélektani föltevéseken alapul, hogy 
a szabadság elvonása a bűnöst a leheti! legérzékenyebben sújtja ! ? 
Amidőn tehát védenczem illavai börtönének sziklaerős várából 

emberfeletti küzdelemmel és leleményességgel kitört, nem szol­

gáltatta-e fényes bizonyítékát annak, hogy a reá mért szabadság­
büntetés súlyos volta iránt fogékony, hogy az rá nézve elviselhe­

tetlen, s hogy rajta a büntetés lélektani ezé/ja beteljesedett ? ! —  

Azok és csak is azok a megátalkodott gonoszok, t. ügyész ur, 

akik egyetlenegy szökési kísérlettel sem árulják el, hogy nekik 

a rabság terhes ; akik a szabadság drága kincse iránt érzéket­

lenek, s akik alighogy szabadságukat visszanyerték, attól csak­

hamar ismét szabadulni igyekeznek, s újra mindent elkövetnek, 

hogy az óhajtott börtönbe visszakerüljenek.

—  A Tek. fegyelmi Bíróság méltóságos Elnökét, ki 

védenczemet, az opera titkárát, tehetség hiánya miatt akarja hiva­

talától megfosztani, arra kell figyelmeztetnem, hogy törvényeink 

szerint a tehetség hiánya csak a házassági köteléket bontja fel, 

de nem a hivatali köteléket. Ezt már azért sem bonthatja fel, 

mert ősi hagyományunk szerint nálunk törvényes praesumptiót 

képez, hogy a kinek az isten hivatalt ad, annak arra való tehet­

séget is ad. Különben, ha a mélt. gróf-elnök ur az opera-titkári 

és házassági viszony közt némi hasonlatosságot talál, és úgy 

gondolja, hogy a tehetség hiánya az operai titkárságnál is bontó 

akadályt kell, hogy képezzen : akkor tessék, védenczemnek kath. 

hitére való tekintettel, az ez iránti lépéseket a szent széknél 

megindítani.

—  Kártérítést követetel fölperes, minthogy dulakodás 

közben alperes megtépte fölperes kabátját. Hivatkozom a sza­

bóra, kié tulajdonképen a kabát, úgymint kinek a megtépett 

kabát ára már hónapok óta nincs kifizetve. Már pedig: ha a 

valóságos tulajdonos nem panaszkodik, m i követelése lehet 

fölperesnek ?

ÜFORDiTÁSOK,
— Nat lupus inter oves. (Ovid. I. ének, 304. s.) =  Úszik 

Lupi bácsi Tojáséknál.

■— Aquila non captat muscas =  Aquilában nem kaptak 

muszkát.

— E duobus malis minimum eligendum =  Két máié közül 

a kisebbik is elegendő.

— Tanta fűit Catilinae superbia — Catilina tante-ja Su- 

perbia volt.

— Hac oratione habitu mirum in modum conversae sunt om- 
nium mentes. (J. Caes. de bello Gall. Comm. I. Cap. 41.) =  Az ily 

buta szónoklás által, csodálatos módra m indnyájuk mentéje 

kifordíttatott.

— Celeriter nostri clamore sublato pila in hostes immittunt. 
(J. Caes. de b. Gall. Comm. V I. Cap. 8.) =  A  mieink hirtelen lár­

mával a subládát az ellenség pillája (szeme ?) közé dobták.

2
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Ce je u d i .

Krricsi dear,
Yán nekem is egy leib- 

sticklim, egy dalom. egy 
skandálom — és ez á fütty, 
melyet á közönségnek odá 
hányunk. A  verrset skán- 
dálni, á publikumot skándá- 
lizálni kell. Aczél szen­
tesíti áz eszközt. Mirxt’n ?

Á  zsurrnálisták nagy 
kerreplést vittek véghez. 
Dalunkat ad nótám vették. 
Je m’en fitty!

Miraculous, by Mirrczl! 
Áz á Brroulik 18,000 

forrintot nyög ki magának áz 
operrái deczifittyből. Ekkor- 
rá jövedelemhez csák ánnálc 
van jogá, áki nem énekel, 

hánem sivít. Szó á kláná pém, und són szó á kecklevics!
Apropos Stefi grróf — isz á p jifjlg  /Nágyon sokát 

ád ki, csák évkönyvecskét nem, hogy dér közvélemény szá­
mon ne kérrhesse á sok hállgátó énekest. Á  Szigetiné áz 
operrától el van szigetelve — á Fleissig heverr — á He­
gedűs nem muzsikál — die Risley trröpfelt kaum — á 
bevehetetlen Komárromy szűz Márriskánák fügét mutat á 
repertoir — kDopplerr simpelt — á Rrrotterr kiirrtvá — 
hát még á szegény Rreichf — és Abrrányiné áz élet 
megrrontójá — á MálénekeczJcy, áz á némá nemo — és 
á Vas ávás — á Fektér bátrrán lákhátna Ravenná- 
bán — és most jön á Boczlcó, áki nem tud várrázsolni 
és á manopropriás Bella áki megszilágyulvá tükrröződik 
á szereződésében — és e mellett a »Grand Hőtel de l’Opér- 
rábán« mindig áz á sok vendég — szóvál: broulik vá- 
lámi Intendániában. Hánem ázérrt fór ever Hagbarth, 
in hoc Signe vanczivunczivinczi!

Schon dér hexti Mihálokeglevicz !
S most itt ván a Lassalle — bondée. Tant de bruit 

pour un Hamlet! És jön á diva, á sembrich virens. 
Hánem ázérrt áz operrái turfon »Buzgó« és »Abonnent« 
nem fog győzni — das sag' i !

Schwungbán vágy ok mámá, by jew! Á  Rrothschil- 
dok, á Sprringerek és á Schoossberrgerrek á gyepen is 
előrre tolákodnák. S ez még hágyján — de á Goldberr- 
gerrek á liigh life salonjaibán is áz összetévesztésig per- 
fect ádják áz arrisztokrrátát. Dér Kerrl pumpt wie’r a 
gepórener grráf. Nem már rád egyéb hátrrá, mint hogy 
én meg geldvekszlerr botot nyissák.

Et, pour comble, ce cher Albert leszállt áz ősök 
vérrtes parripájárról és á »Philosemit« öt éves verrseny 
lórrá kápászkodott. Feudal után zsidocratique !

Eeudeifel!

Szerrencsérre megint itt ván á Xanderrl, á zisze 
muczerrl, áhohomauserrl. Itt ván á Martens, dieschön- 
ste Blume des Gartens. I  wir nid miide des Startens, 
bárr mindig ázt mondjá: »Warten’s!«

To day á bárrná cziczá — to morrow á kék cziczá. 
Iczá, cziczá, kukorriczá!

Yours trulyő

C s o d a lo o g á r .

— Ti. váradi szinlap. —

Miss Oarri et Miss Betsy

két élő csoda elefánt, itt másodszor.

Csiky Gergely uj színmüve
A nemz. szinliáz repertoire-darabja, itt 

harmadszor:

-A_ S t o z n f a y  c s a lá d ,  
stb.

Fnribundus. Enyhe ugyan a 
tréfa, de jó. — Barbarossa. Mind 
egy szálig jelesek. — K nSZ . Nem 
uj móka. — Jikljvcs P . Minden 

alak alá olvashatón volt kinyomatva az illető neve. Mégis, hogy 
Seiffensteiner Salamonunkat össze ne tévessze Bukovay Abszival: 
dr. Schoenberg az, aki a vadász mögött áll. — (ímnst. A mennyi­
ben még meg nem jelentek, örömest közöljük. — Ny. F. A tanár 
ur csak goromba. Abban a rovatban a fonák és fura bir érték­
kel. — A ltér ego. Most is került. Ne pihentessük szegényt egy 
kissé ? — V. M. (Arad.) Az önök troubadourja, Trottilius Duplex, 
mért ne nevezze ki magát saját félkegyelméből az ország korte­
sének, amikor a nálánál különb Veray János kinevezte önmagát 
hazafinak és a szegény nép jótékony vándor dalnokának ? Legyünk 
méltányosak. — K linu. Biztató kezdet. Folytassa. — L. A-. 
A J szerkesztője semmiféle pressio alatt nem áll. A közle­
ményt tisztán technikai okok késleltették. Az üzenetekbe jó ám 
bele nézni némelykor. — Frg . (München) Köszönet és bocsánat! 
Levél megy. —H. L . Intézkedtünk. Az apróságokat felhasznál­
juk. -  K. l í .  Justh Zsigmondra, a »Káprázatok* szerzőjére nézve 
teljesen egy véleményen vagyunk önnel. Az ő sötét világnézlete 
nem az oroszok s a franczia Bourget utánzata. Bár ezek hatása 
meglátszik rajta : saját dispositióját követi. Egy belső szükség, 
lelki szerkezete hajtja öt a szinte vigasztalan kedélyállapotok raj- 
zára, a végzetes összeütközések kihüvelyezésére, bár egy-egy 
alakja meg nem fejtett enigma marad előttünk. Keze biztos; 
Ítélete erős, néha kegyetlen ; előadása előkelő ; nyelve, noha 
egy-egy idegen inversio veti rá árnyékát, jobbára szabatos, amit — 
sajna ! —• fiatalabb Íróinknál külön kell maság kiemelnünk. A 
négy elbeszélésből álló, 261 lapra terjedő, a »Ballas«- elegáns k i ­
adásában megjelent s Gyulai Pálnak ajált kötet legkülönb s nem 
csupán sorra, de értékre nézve is első darabja a »Taedium vitae«. 
Tartalmas, termékenyitő olvasmány. — S. R. Az adoma kitűnő. 
Megrajzoltatjuk. — Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő : CSICSERI BORS.



„Margit“!
gyógyvíz.

(MAGYAR SELTERS. )
Hazai és külföldi orvosi tekintélyek. Seltersi-Grleichenbergi 
vizek helyett legjo'b'b eredménynyel alkalmazzák; tüdő-, 
gége- és a gyom or hurutos bántalmainál, továbbá prae- 
servativ-gyógyszernek bizonyult legközelebb Trieszt-Fiume 

és hazánkban a ko lera megbetegedés ellen.

Borral használva kiterjedt kedveltségben 
örvend.

Kizárólagos főraktár

ÉDESKUTY L.,
m. udv. ásványviz-szállitónál, Budapest.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fűszerkeres­

kedésben és vendéglőkben. 48

M I D Y - f é l e
ANTAL-GAPSULÁIv.

A mindennemű titkos  betegség hólyag- 
liuriit, kankó ellen mint gyógyszer ezelőtt oly 
általános közkedveltségben részesült Copaiva- 
balzsam ma már alig jö használatba, részint 
kellemtlen szaga és ize, részint a felböfögés, 
hányinger s más egyéb gyomorbajok miatt, 
melyeket használata okoz.

M idy ur által feltalált tiszta lepárolt 
Santal-szesz nem bir ezen kellemetlen

_________tulajdonok egyikével sem, s 48 óra alatt még
a leg idegü ltebb s leg fá jd a lm asabb  k ifo ly ásoknak  
is anélkül, hogy a gyomornak terhére lenne s minden be- 
fecskendés segélye n é lk ü l csaknem teljes megszűntét 
idézi elő.

Egy üveg ára, használati utasítással s 50 tokocská- 
val 2 írt 10 ki'., 2 frt 30 krimit előleges beküldése mel­
lett vidékre bérmentve küldetik.
, Raktárhelyiség Pá r is  : 8 . rue V iv ienne .
Budapesten , T ö rö k  Jó z s e f  gyógyszerésznél, király- 

utcza 12. sz. 24

B r i t n i i i  k e lm é k e t
elegáns

nyári ö ltözetre
3.10 méteres s ze lv é n y e k b e n ,

minden szelvény 4 bécsi röf 
frt 4.80 igen finom 
frt 7.— legfinomabb 
ft 10.50 legeslegfin.

v a ló d i gyap júbó l,
valamint kammgarn és felsökabát 
kelméket, úgyszintén utazó-plai- 
deket, dbját 4 és 6 frtért, szállít az 
összeg u tá n v é te le  m e l le t t  
a szilárd és jóhirünek ismert 

posztőg-yár i r a k t á r

S I E G E L  -  I i M H O F
Brünn, Ferdinandsg. No. 16.
M a g y a r á z a t .  Minden szelvény
3.10 mtr hosszú és 136 cm. széles, 
b igy teljesen elegendő egy töké­
letes férfiöltözetre. 9  A föntebb! 
ezég ismeretes szilárdsága és je­
lentékeny munkaképessége kezes­
kedik arról, hogy csak a legjobb 
áru, pontosan, a választolt minta 
szerint szállittatik. —Miután most 
igen sok szédelgő ezég „briinni 
áruk“ köpenye alatt garázdálko­
dik, ezek ellenében a fönnebbi 
ezég mintákat küld ingyen és

bérmentve. 45

A
köszvény és csúz ellen 
ajánlott számos haziszerek 
között még is csak a v n - 
1 6 <11 Horgony - Pain - 
peuer a leghatásosabb és 
lejjebb.* Ez nem titkos­
szer, haneui egy teljesen 
megbízható, orvosilag ki­

próbált készítmény, mely minden 
betegnek teljes megnyugvással 
ajánlható. Hogy a Pain-Ex^oller 
teljes bizalmat érdemel, legjob­
ban kitűnik abból, hogy sok be­
teg , a ki nagy garral feldicsórt 
más gyógyszereket próbált meg 

m e g in t  csak a

rSz, i'ó m K DizoiiyiiltPaiii-Expsllerte
tért vissza. Épen az összehason­
lítás által győződtek meg arról, i 
hogy úgy a esúzos fájdalmak, 
(agazakgatások stb., mint a fö-, 
fog- és hátfájás, oldalnjilalások 
stb. a Pain - Expollerrel eszközölt 
bedörzsölósek által leggyorsabban 
szüntethetők meg. A 40 kros, 
70 kros ós 1.20 olcsó ár a sze­
gényebbeknek is hozzáférhetővé 
teszi, mig másrészt a számos siker 
a felől kezeskedik, hogy a pónz 
nincs kidobva. A káros után­
zatoktó l  azonban óvakodni kell, 
s csak a„ horgony«.jellel ellátott 
Pain - Expellert fogadjuk el mint 
valódit. Központi­
raktár : Gyógyszertár 
az arany oroszlán­
hoz Prágában, Nik- 
lasplatz 7. Kapható 
a legtöbb gyógyszer- 
tárban.*)

Diák ismeretek tára.
Terjeszti Bukovay Absentius ősjogoncz.

12-edrétü 120 lap. Ara I frt, melynek előleges (postautalványnyal való) beküldése után 
a könyv bérmentesen küldetik meg.

A »Borsszem Jankó« népszerű alakjainak egyik legnépszerübbike, melyben 
találó gúnynyal van ostorozva a tanuló ifjúság azon része, mely a fővárosban csak a 
szórakozást keresi és vajmi keveset gondol a komoly munkával, a »politikát« nem a 
könyvében keresi, hanem az utczán űzi s annyit van a kávéliáz zöld asztala mellett 
hogy mire a vizsgáló tanárok zöld asztala elé kerül, elfelejti a slágert, s mert itt 
minden thesis rósz kártya neki, elbukik itt is.

De száraz, ünnepies intésekkel nem fogunk ki a hibán. A humor mezébe 
kellett öltöztetni a jó tanácsot, a szellemesség csillámait hímezvén reája.

Bukovay Abszi mondásai példaszerűvé váltak, am i hatásukat fényesen bizo­
nyítja. — Reméljük, hogy nyilatkozatainak javát egy diszes pakliba gyűjtve, kedvé­
ben járunk mindazoknak, akik kedvöket lelik az igazi elmésségben, eredeti észjárás­
ban és jóizű tréfában.

Ágai Adolf. Porzó tárczaievelei. Rajzok a társaséletből, a család köréből, uti- 
vázlatok stb. Uj olcsó kiadás. Két kötet 3 frt.

Gyöpre magyar ! Válogatott kortesfogások, nóták és választási tréfák. Vasvil­
lával összegyűjtötte D u h a j M a r c z i  nyugalomba döntött kortesvezér. Kiadja és 
ejéb e csördit N o m ö s  M o k á n y  B é r e z i  1 frt.

Hol keressük 

a legjobb 

POPPERT?

Kérjünk

Müller J .L .léle

„BlahaSerailPoudert“
Blaha Luiza (báró Splényiné) színművésznő legkedven- 

czebb arezrizspora.

Valamennyi arezpor legjelesebbje úgy nappalra, 
dint estére, tekintélyek által megvizsgáltatván, vegy­
tisztának és tökéletesen ártalmatlannak találtatott. Mint 
pipere-czikk nélkülözhetlen, az arezbőrnek a leggyön- 
gédebb fehérséget, ifjúkori üdeséget, szépséget ésrózsa- 
pirt kölcsönöz. Egy (lohoz ára 00 kr, nagyobb 1 frt.

«R T  CRÉME POMPADOUR. 1 !%
Az illatászat terén jelentékeny párisi kitűnőségekkel való 

összeköttetéseim folytán sikerült, a világhírű ós fölötte hatásos 
„C rém e P o m p a d o u r t“  egész eredeti tisztaságában és erejé­
ben előállítanom. Ez azon szer, melylyel a hírneves l'o tn p ad o iir  
asszony egész agg koráig fenn tudta tartani esodaszépségét, anél­
kül, hogy az egészségének ártott volna; azért nem mulaszthatom 
el a lisztéit hölgyvilágnak azt a le:hathatósabban ajánlani. E kitű­
nő szer jóval felülmúl minden eddigi e nemű gyártmányt.

„ C ré m e  P o m p a d o u r “  este és reggel alkalmaz tátik, 
arezot és kezet bedörzsölve; aztán egy kissé behinteni a ,,P ou< lre  
«le S e r a i l“ -jal. Egy tégely ára 1 frt 60 kr.

Kapható a készítőnél:

MÜLLEB J. JL.9
illatszerész és pipereszappan gyári raktárában:
Budapest, K orouaherczeg-u tcza 2.
T o v á b b á  k a p b a t ő  a  k ö v e tk e z ő  e lő k e lő  ezég-eknél :

gyógyszerész, 

Ná-

líe rtész  T ódor, Dorottya- u. 
X e rn da  N án d o r , Hatvanl-

utcza.
M a ié te r  G é za , Koronaher- 

ezeg-uteza 9. 
l Tn ^ e r  V . F . f ia , Bécsi-utcza. 
l i iis t  I  d ő , Kerepesi-ut. 
U rU an J ó z s e f , gyógyszerész, 

Király-utcza 98.

A T i í t a n  Talameonvl Itrneves gyógyszerész és Keresltein araknál
flST" Óvakodjunk a hamisításoktól s hatarozottan 

csak Miiller J. L.-féle „B laha Serail Pouder“ -t kér- 
jünk,melv a budapesti országos kiállításon a legnagyobb 
kitüntetésben részesült. 61

T ö r ö k  J ó z s e f ,
Király-u’. cza.

T h a l lm a y e r  éa S e itz , 
dor-uteza.

K o e h m e is te r  utóda, Fö-út.
K ir e h k n o p f  és Á d á iu , 

(O sz tv a ld ), Hatvani-utcza.
S is n iu n d  J ó i  sé f, Városház­

it te/.a 2. sz.

Az Athenaeum könyvkiadó hivatalában
Budapest, (Ferencziek-tere, Athenaeum-épület s általa min­

den hiteles könyvkereskedésben kapható :

Gróf Széchenyi István naplói.
A m. t. akad. megbízásából összeállította

Z  I  C  IE3: ~sr A U T  A L .
Nagy 8-ad rét, 670 lap. Ára 4 forint.

4 frt 20 krnak előleges (postautalványnyali) beküldése után 
a mii hérmentesen fog megküldetni. 

T arta lom : Elősző. E l ő z m é n y e k .  1. Iskola. — 2. A 
nők. — K ö z é l e t .  1. Ébredés. — 2. A vezér. — 3. Az el­
hagyott. — H i t  és k é t s é g be e s é s .  — 1.

2. Melancholia.



Bevétel.

AZ A§§I€UBAZI01ÍI GENERÁLI
1886. évi mérlege. Nyereség- és veszteség-számla az A mérleghez. (1886.) Kiadás.

A- tétel neve
1 Díjtartalék a múlt évről:

a) tűzbiztosítás . . .
b) szállítmánybiztosítás

. 2,009 -704. 82 

. , 101,668 92Í

2. Tartalék oly károkra, melyek 1885. deci. 31-én még
függőben voltak :

a) tűzbiztosítás ........................................................... I 419.410 03
b) szállítmány biztosítás.................................................  183,396 09
c) jégbiztosítás ............................................................. ! 3 ,5 3 7 130

3. Dijak a törlések levonásával: !l
a) tűzbiztosítás................................................................ 6-566,710 21
b) szállítmánybiztosítás.................................................  1.133,103 52
c) jégbiztosítás................................................................  2.213.329 12

4. Kötvényilletékek:
a) tűzbiztosítás.................................................................. ! 253,667 01
b) szálitmánybiztositás.................................................  13,763 93
c) jégbiztosítás................................................................  75,057 83

5. Tökeelhelyezések jövedelme:
a) Értékekre adott előlegek kamatai.............................. 1.787 85
b) Állam- és más értékpapírok kamatai és osztalékai . . 224.116Í26
c) Kamatok valtóleszámitásbóí, folyó számlától és ágió. . __ 79,863:13

6. Nyeremény-egyenleg különféle értékesítések folytán . .
7. Az állam és más értékpapírok többlotértéke az 1886. de-

czember 31-iki árfolyam szerint számítva...................

A tüzbiztositási ágba befoglalvák a tükörüveg 
biztosításban elért eredmények

összesen

Üzlet ¡1 

B e v

Vagyon || összes 
é t e l e k
frt | krfl frt |kr

I

2.111,373

606,349

9.913,142

342,493

2.111,373,74

I .  !j 606,349 42

305,767 24 
57,441 26

163,738 31

9.913,142 85

|
342,493 77

305,767 24 
57,441 26

163,738 31

12.973,359 78 j 526,946 81 j 13.500,306 59

.A. tétel neve
Üzlet || Vagyon összes

K i a d á s
rt |kr|| frt |kr.|

o k

frt Iki

1. Viszontbiztosítási dijak:
a) tűzbiztosítás
b) szállítmánybiztosítás
c) jégbiztosítás

2.378,467 46 
453.542 46; 
685,378 86

I

2. Károk:
a) tüzbiz-1 kifizetett kárösszegek . . . .  frt 2.541,930 48

tositás J tartalék még ki nem fizetett károkra „ 451,693.65 2.996,624

b) szállítmány-1 kifizetett kárösszegek. . . .  frt 464.02657
biztosítás J tartalék még ki nem fizetett károkra „ 164,239.93 628,266

c) jégblz-1 kifizetett kárösszegek . . . .  frt 1.530 044.60
tositáoj tartalék még ki nem fizetett károkra r 6,038.61 1.536,083

3. Díjtartalék 1*86. «leczember 31-én még folyó biztosításokért:
a) tűzbiztosítás } teljesen tehermentes ' '
b) szállítmánybiztosítás J J .

4. Jutalékok:
a) tűzbiztosítás ......................................................
b) szállitmánybiztositás............................................
c) jégbiztosítás ......................................................

5. Kezelési költségek:
a) tűzbiztosítás ......................................................
b) szállitmánybiztositás .......................................
e) jégbitositás ......................................................

.1,971.890 

. 97,015 451

5.160,973

2.068,906 061

. ! 519,206 80 

. 61,487 82

. 1 128,238 52 
- - - - - - ' M l  708,933! 14 j

. ! 790 309 ¡38 

. 94,545 92,

.11 112,525 581

. Adók és illetékek:
a) tüzbizt sitás....................
b̂  szállitmánybiztositás 
e) jégbiztosítás....................

7. A nyugdíj- és elöl<*gpénztár kamatai .
8. Kétes követelések leírása .

219,095 
6 655 

24,761

Nyereség

Összesen

. 10,338 82,
| . 69,059 89
I I : .

9,264 33 447,548 10,|

3.517,388 78

12.973,359 781 526,946 81;|

5.160,973 84

2.068,906 06

708,933 14
I

997,380 í

250,512 75 
10.338 
69,059

716,812 43 
13.500,306 59

Nyereség- és veszteség-számla a B mérleghez. — Életbiztosítási osztály. (1886.)
1. Díjtartalék a múlt évről:

le: díjtartalék az átadott viszontbiztosításokra
2. Tartalék tüggö károkra........................................

) halálesetre szóló biztositásokra.............
3. Dijbe-\ eiélésre szóló biztositásokra .............

vetel ) évjáradékra szóló biztositásokra.............

4. Kötvénydijak........................................................
5. Díjtartalék átadott viszontbiztosításokra . . . .
6. Elhelyezett lökék jövedelme:
a) Jelzálog követelések kamatai...........................
b) Értékekre adott előlegek kamatai....................
c) Állam- cs más értékpapírok „ ....................
d) Fo’yó számlák kamatai....................................
e) Az ingatlanok tiszta jövedelme.......................
f ) Életbiztosítási kötvényekre adott elő­

legek kamatai..............................................
Összesen.......................

miből i* levonva a tartalék rendes ju­
talékát ...........................................................

marad.......................
7. Nyeremény egyenleg különféle értékesítések folytán
8 . Az állam és más értékpapírok többletértéke

az 1886. deczemb. 31-ki árfolyam szerint számítva

19.373.477 49 |
371,830 63; 19.001,64=6 86 

Tj 360,325 97 

3.325,730 86 
455,059 46' |
95,198 8H

88,514 69| 
1,787 66 

545,402 69 
30,325 66 

263,150 28;

__117,526 £4
”l ,046 707 22

821,910 62 S21,910 62

224,796 60;

összesen.

I
19.001,646 8 

360,325 97

3.875,989 13 
52,789 85 

444,265 98

224,796 <
821,910 62 

224.796 60
36,516 92 36,546 92

i :
182,126 13

! . ¡j 24.556,928;41 443,469 65 | 25.000,398106

1. Viszontbiztosítási d ija k ................
2. Fizetések esedékes biztosításokért:

Í halálesetre szóló biztositásc 
megélés esetére szóló biztosítá­

sokért ....................

járadékokért.............

Levonva viszontbiztosítások fejében:

3. Kötvény-visszavásárlások

i . Díj- és költség- l ««Halálozásra szóló biz-« 
tartalék 1887-ik { ./¿ "“ ff. ' ' \,. V  11 

évi számlára ) b\ “ *}?. bl
\c) Járadekbiztositas

összesen . .
Levonva a kiegészítési részleteket . .

Nettó-tartalék . .
5. Orvosi tiszteletdijak | . .
6. Jutalékok [ az év folya- . .
7. Költségek / mában kifizetve .
8. Adó és bélyeg I . .

javára . . . . . .
10. Leírás kétes követelésekre

Nyereség
Összesen

készpénzben 
1.612,397|02

tartalékban
208,545164

1 136,509 57
j |

136,509 57

484,118 65 
131,27121

~ 2.227,786 88 
139,241 60

133,553 03 
1.410 35

343,509 02 
4,000 —

2.088,545 28

K
339,509 02 

2 088,515,28
; i 

2.428,054 30 2.428,054 :;o

t a r t a l é k
1 •

költségtartalék
290,956 ö-_' 290,956 82

15.652,075|35 
1 4.721,957' — 
I 1.148,64ÜŐ1

313,189j78 
19,848 lOií

I 21.522,676 86 333,037 80
21,522,676 »6

‘

21,855 714 66 
1.006,18A 04

20.849,530 
39.028 

258 6'»8 
417,272 
50,243

20.819,530
39,028

258,698
427.740
50,243

16,296
37,6J3

62
10
05
06 
17

31
52

; 10
05
99
17

10,467

16,296
37,633

07

31
52

| 86,634 79 379,072 75 465,707 ‘>41

1 . j 24.556,9284l! 443,4691651 25.000,398 o«|
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A Z  A  S  S  I C U R A Z I O N  I  G E N E R A  L I
T7-a,g'37-o23.á,llá,sa. 1 8 8 6 .  d e c z e m b e r  3 1 - é n .

v ^ . g ? o  í t
f o r i n t

A részvényesek biztosított adóslevelei.............................
Ingatlan birtok :

a) városi telkek.......................................................
b) földbirtokok (gazdasági le l t á r r a l ) ....................
c) 1886. decz. 81-én még el nem adott gazdasági termé­

kek a társaság földbirtokaib 1 ..............................
«) Kölcsönök a társaság életbiztosítási kötvényeire . . . .  
b) Aktív életjáradékok és jelzálog által biztosított, a felek ha

lálakor fölveendő tökék v é te lá r a .......................................
Kamatozó, jelzálogilagbizto-j 

sitott toke-kölcsönök in-( átfolyó frt 1.565,950*50
gatlanokra a jelzálog ősz- í  h) hátralékos „ 9,350-19
tályba tartozók kivételével, I 

Kölcsönök letéteményezett állam- és más értékpapírokra
Állam- és más értékpapírok (A melléklet).............................
Váltók a tá rc z áb a n ...........................................................
Előlegek a jelzálog-osztálynak (alapsz. I. ez. e) pont) .
Pénzek folyó számlán különböző bankoknál és hitelintézeteknél 
Készpénz-készlet a trieszti és velenczei igazgatóságok pénz­

tárában ......................... .......................................
Készpénz-készlet a fiókok pénztárában..............................
Maradvány a viszontbiztosítók számláiból.............................

,, az intézet fiókjainak számláiból.........................
„ az A mérleg folyó számláiból..............................

a) Adósok különböző czimek alatt.......................................
b) Adósok jelzálog kölcsönökre hátralékos kamatokkal
c) Letétek kezesség és biztosíték g y a n án t .........................
d) Letét Goldschmied alapítvány............................................
Díjtartalék átadott élet-viszontbiztosításokra . . . . .  
Bntorzat és vasszekrények a társaság összes hivatalaiban, ezég'

táblák, papír és nyomtatvány az összes raktárakban 
Előlegezett jutalékok és szervezési költségek........................

Az 1886. deczember 51. a Jövő évekre érvényben maradó dij- 
kötelezők értéke: irt. 22,462.483.98

1,837,500 —

56,745
4,271,024

247,483

1,54®,373

48,422
66,744

527.100
818,147

854,957

523,613
3,000

10,295,113

B.
f o r i n t  |kr

1.837.500 I-

4,798,686 |74 
2,826,845 15

113,607 42
2.073.501 ¡94

47,055 I —

1,575,300 69

45,483 20 
12,358,315 36

373.879 66 
410,959 46

18,270 01 
27,390 12
14,119

170,621
538,880
309,883

4,850
367,352

444,265

Összesen
f o r in t  |kr

69

3,675,000

} 7,625,531

113,607 

| 2,120,556

1,575,300

102,128 »7 
16.629,339 38 

247,483 16
373.879 ,66 

1.951,333 U

66,692 
94,134 28 

541,220 51 
988.769 59
538.880 83 
664,841 51

4,850 83 
800,965 72 

3,000 
444,265 ‘J8

38,651,882 94

Alaptőke...................................................................................
Tőkésített nyereménytartalék.................................................
Tartalék az értékpapírok arfolyam ingadozásának fedezésére .
Jégbiztbiztositás tartaléka......................................................
Ingatlan tartalék......................... ...................................
Tartalékalap kétes követelések fedezőére.............................
Rendkívüli rendelkezés alatti nyeremény tartalék....................
aj Díjtartalék még érvényben levő biztosításokra................

Ak A mérlegen.........................
b) „ „ „ A B mérlegen.........................
Tartalék bejelentett, de deczember 31 én még ki nem fizetett 

károkra :
Az A mérlegen............................................
A B mérlegen.................................................

Osztalékalap az életbiztosításban nyereménynyel biztosítottak javára 
A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona . . . .  *
.Telzáloghitelezők ......................................................
Egyenleg a viszontbiztosítók számláján.........................

„ az intézet fiókjainak számláján..................................
a) Hitelezők különböző czimeken . .............................
b) Letétek kezesség és biztosíték gyanánt.............................
A B mérleg folyó számlájának egyenlege.............................
Gidoni alapitvány.....................................................................
Girard alapitvány............................................  . . . .
Goldschmiedt alapitvány...........................................................

A. B. Összesen
Felosztható nyermény frt 553,646.99 frt 239,834.97 frt 793,481.96 
Le ; Átvitel a vonatkozó i

nyereménytartalók
javára . . . . „ 40,532.56 „ 17,558.34 „ 58,090.90|

frt 513,114.43 frt 222,276.63 frt 735,391.06 
A jövő években lejárandó tiizbiztositúi dijak . frt 22.462,483.38

f o r in t  |kr

A cs. kir. szab. Assicurazioni Generáli központi igazgatósága Triesztben:

2,625,0001— 
1,154,085,06 
420,848 90 
200,000

40,000
315,635

8,906

621,972

236,711 82

372,119 65 
21,140 73 

630,055 
523,613 41 
538,880 83 

5,052 53 
4,977 50 
3,000 —

513.114 43

______!
10,295,113 11

B
forint |kr

2,625.0001 
1,075.284 57 
912,435 j 15

1,055,768140 
40,000 — 

315,635

20,849,530

339,509 02 
428,539 07

26,156
38,675
60,606

367,352

222,276 63

Összesen
forint |ki

5.250,000! - 
2,229,369 63 
1,333.284 05 
200,0001— 

1,055,768 40 
80,000 — 

631,270!—

2.068,906 06 
20,849,530 62

621,972 19 
339,509 02 
428,539 07 
236,711,82

398,275 99 
59,816 62

690,661 
890,965 72 
538,880 83 

5,052 53 
4,977 50 
3,000 —

735,391

28,356,769 83 38,651,882 94

D r. Bazzoni R ich ard , Besso 31., D r. C a la b lR . D r . Jffaurogonato I.,
v  e  z  é  r  t  i

Br. M orpurgO  József, 
t  k á r:

SegréV ., D ie litz i Vncetich János.

Besso József.
Magyarországi vezérügynökség Budapesten, az intézet saját házában, Dorottya-utcza 10. szám.
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•Járványos betegségeknél
==  a legjobban ajánlott egészség-ital.

Itjftatákb égvén»**

S K Ü * T O * S T
legjobb asztali- és üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu- 

rutnál.
M attoui Hciirik , Karlsbad és Budapest,

Áz általánosau ismert, jó hírnévnek örvendő s 

* *£5 J löbboldilulag kitüntetett nósborszesz készít­
ményem — kelendőségéi!él fogva — so'i utánzásnak lévóu az utóbbi 
időben kitéve, elhatároztam, hogy «zokon c/imjegyeimet. uiódositom s 
arra kék nyomatban saját házam knlső alakját veszem föl, bejegyeztet­
vén azt egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál.

S Ó S B O R S Z E S Z
gyors enyhítést eszközöl : 

csúzos szaggatás, fagyás, fog- é* fejfájdalm ak, szemgyengeség, bénulások, 

zsugorok stb. ellen ; de különös-n a bedörzsöles-. kenő-, gyuró-gyógymódnál, 

(másságé) igen jó hatásúnak bizonyult. FogtisztitÓ szerül i* Igen aiftnl- 
ható, a mennyiben a fognak fényét elősegíti, a foghust erösbiti é* h száj 

tiszta, Szagtalan Ízt nyer a sze-z elpárolgása után, valamint ajánlat •* e 
szer fejmosásra is a hajidegek erősítésére, a í jkorpa-képzödés megaka­

dályozásara és annak megszüntetésére. Ára egy nagy üveggel 80 kr. egy 
kisebb üveggel 40 kr.
Használati utasítás magyar vagy német ns elven, bizományosaim névso­

rával ellátva, minden üveghez ingyen mellékeltetik. 66
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kiknek ittléte beteges idegbántalmak által keserittetik meg.
Midőn a szenvedő emberiséget ma idegeink számtalan betegségei elleni gyógy­

módomra figyelmeztetem, ugyazt mintegy merényletnek lehet tekinteni, még pedig a 
gyógyszerek ama töménytelen száma ellen, melyek részint az orvosi tudományoknak, 
részint a nagy közönség kizsákmányozását czélzó spekuláczióknak köszönhetik létöket, 

éppen azért okvetlen szükséges, hogy dolgaimmal tökéletesen tisztában legyek. 
Ha tehát ajánlatommal, hírlapok utján,a nyilvános hirdetés útjára lépek, úgy az csak azért 
történik, mert nem létezik más út, az emberiséget behatóbb módon értesíteni s ép 
ezért senkisem tekintheti a nyilvánosságra hozatal eme alakját egy tényleg csakugyan 
eredménydús, tudományos alapokon nyugvó s az emberi betegségek csökkentésére irányuló 
kutatási eredmény lealáztatásának. Ezeket előre bocsátva, legelsőbb is azokhoz fordulok, 
kik általában beteges ideg szervezettel bírnak, továbbá, kik az úgynevezett ideges­
ségben szenvednek, melynek ismertető jelei a folytonos főfájás, féloldalit főfájás, vér­
torlódás, nagy foka Ingerlékenység, izgatottság, álmatlanság, általános nyugtalan­
ság és rosszul lét. Továbbá azon betegekhez fordulok, kiket szélliíídés ért, s az abból 
származó következményekben úgymint bénulásokban, a beszélőképesség elvesztésében, 
vagy a beszéd nehéz voltában, nyeldeklö bántalmakbau, izületi merevségek s azok 
folytonos fájdalmaiban, részleges gyengeségi állapotokban, emlékező tehetség! gyen­
geségben, álmatlanságban sat. szenvednek, s kik már orvosi segélyhez is fordul­
tak, de az ismeretes segédszereknél, mint a mértékletességi és a hideg viz-gyógy, bedör- 
zsölések, villanyozás, delejezés, gőzfürdő, láp- és tengeri fürdőkben sem gyógyulást, sem 
enyhülést nem leltek. S végre mindazokhoz, kik a guta ütéstől félnek s arra bizonyos 
előjelek után Ítélve, mint a hosszabb ideig tartó remegés, kábultság, főfájás, szédülési 
rohamok, a szemek szikrázása és elhoniályosodása, a homlok mögötti nyomás 
érzete, fiilzngás, a kezek és lábak elzsibbadása, valóban van is okuk. Az idegbetegek 
fen elősorolt három osztályához tartozó betegeknek, valamint mindazon egészséges, habár 
fiatal egyéneknek is, kik szellemi] munkássággal túl vannak halmozva, s kik a szellemi 
munkásság visszahatását ki óhajtják kerülni, ezennel ajánlom az én gyógymódommal való 
megismerkedést, mely ép oly egyszerű, mint olcsó is (naponta alig 8 fillér költség). Ez érte­
lemben ajánlhatom a már 11. kiadásban megjelent: „Ueber ííerveukraiikheiten und 
Sclilagfliis9(Apoplexic-HirnliUimuug)Vorbeiigiing und Heilung“ czimü röpiratomat. 
mely megkeresésre az alólirott ezég által bárkinok is ingyen és bérmentve megküldetik.

Ha már a fent érintett iratkában bővebben kifejtett gyógymód már is a napi sajtó s 
különösen a Kreuzzeitung (junius 25-ki 145-ik száma), a Berliner Börsencourier (május 
24-iki 258-ík száma), a Berliner Oourier (május 24-ki 140-ik száma), a Post, a ^Nordeutsche 
Allgemeine Zeitung, a Wiener Hausfrauen Zeitung, a Wiener Handels und Gewerbebericht 
sat.-ben kimerítőbb megbeszélés tárgyát képezte, egyszersmint ama kellemes helyzetben 
is vagyok aröpirat alapján, hogy előbbkelő tekintélyek, mintö fensége, az Oldcnburgi 
lierczeg (Erlaa vára), ő nagyméltósága Bonin altábornagy (Drezda), ő nagyméltósága 
Bredow altábornagy (Briezen, lovagi birtok), báró Krone vezérőrnagy (Darmstadtl, 
Strube bajor kir. hadbíró (Freiburg, Bajorország),Seher-Thohs grófnő (Hohenfriedeberg), 
Bittner titkos tanácsos (Frankfurt a Majna mellett), Kuneek hivatal főnök és porosz kir. 
hadnagy (Wieck auf Dars), Vogt kir. főbiró(Spaichingen) Oberscheide kir. tanár (Krems), 
Fűnk porosz királyi őrnagy, (Berlin), Horn papi felügyelő és lelkész, (Colmar), Christo- 
fer delszakievic iskola igazgató (Badautz), Villani bárónő (Frankfurt a Majna mellett), 
Krist iiivatalfőnök (Wüstegiersdorf), Knesebeck bárónő (Huysburg), Sklarzyk kerületi 
iskola igazgató (Samter), Jahn polgármester (Wittenberg), Schrayvogel birodalmi ta ­
nácsos (Neu Ulm), Schur Gyula hivatalfőnök (Bndwethen, kelet Poroszország), Gr und 
csász. kir. ezredes (Kosmanos, Csehország), Brill Ítélőtáblái bíró (Darmstadt), Storch 
királyi országbíró (Berlin), s még számos mások elismerő irataira is hivatkozhatom, 
melyekhez a röpirat szerint a fényes sikerről Colin orvostudor, királyi egészségügyi 
tanácsos Stettin, Corrazza Antal orvostudor Velencze. Ctroszmana H. orvostudor 
főhtrezegi kerületi orvos, Jöhlingen. — Wolif orvos tudor királyi segédorvos Darm­
stadt. — Arnlieim orvostudor Bécsben. Regen L. orvostudor Berlin. — Buschbach 
orvostudor csász. kir. kerületi orvos Gtnrkfeld (Kraina) orvosi nyilatkozataik is csat­
lakoznak.

Ily anyag alapján egyenesen kötelességemnek tartom a nyilvános közhírré tételt 
minden lehető módon megkísérlem, hogy így a szenvedő emberiség hasznára lehessek. 
Hogy a szives olvasónak az ideges bántalmak sokféleségét, valamint gyógymódom sok­
oldalú gyógyhatását bemutassam, röpiratomhoz 150 gyógy jelentést mellékeltem orvo­
sok s magán személyektől. Az orvos és tudor urakat pedig, kiknek [ezen előterjesztésem 
kezébe akad, különösen figyelmeztetem Vil'Chow ©l'vos-tudor elismert orvosi tekintélyre 
Berlinben, ki igy nyilatkozik : »Valamely erélyesebb izgalomnak csak egy csekély része 
is igen tartós és nagy hatással bírhat, a mennyiben az idegesedek izgalma tovább fejlőd­
hetik.« Professor Liebig pedig ezeket mondja : »Mindazoknak tapasztalatai, kik a ter­
mészet jelenségeinek kutatásával foglalkoztak, végre abban egyeznek meg, hogy ezek 
sokkal egyszerűbb szerek és okok által jöttek létre,mint azt hinni lehetett volna, vagy mint 
azt mi gondoltuk volna, s éppen ezen egyszerűséget kell a legnagyobb csudának tekinteni.« 

Vilshofen, Bajorország, 1887.
W e iszm ann  Som án ,

egykori honvédzászlóalj-orvos, az olasz fehér-kereszt egészségügy-rend tiszteletbeli tagja.

A gyors elterjedés czéljából röpiratom 11-dik kiadása „Ueber Nervenkrank- 
y **ten und Sehlagfluss“ V orbeugung  und  H e ilung , Budapesten Grimm- 

könyvkereskedésben hatvan i-uteza 2, Berlinben Hoescii orvostudor urnái, 
Po klinik, Friedrichstrasse 108. Hamburgban, »Tribüné« kiadóhivatalában, Altér 
Steinweg 42. Bécsben, Bretzner J. és Társa urak könyvkereskedésében I. Tegetthof- 
strasse 8., Willisanban (Sveitz) Kneubühler gyógyszerész urnái, raktáron ^készen tarta- 
tik s ingyen megküldetik. 76

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán-

talm ak ellen, továbbá a lógzó és emésztési 
szervek hurutos bán ta lm ainá l rendelve.

Salvator
—  égvónyes vasmentes savanyúvu —  |

szénsavdás, lith lum  tartalmú forrás 
Borral használva Igen kellemes üdítő Italt szolgáltat.
Kapható áiványvlz-kereskedóaslibeii a legtöbb gyógyszertárban.

A  B a lv a to r - fó r ra »  Igazgatóságra  Eperjesen 

B u d a p e s te n  fő r a k t á r  É D E S K P T Y  L .  á rn á l.8
62

Egy jelentékeny gyár

valódi taiték és IwnetTánki ároíiak 
f )  t i

óriási készletét eladás czéljából vettem át, és hogy az 
árut minél előbb pénzzé változtassam, oly potom ár 
mellett adok el, liogy a munkabér is alig van megfizetve 

és pedig minden darabot

p ip á k a t ,  gyönyörűeket, legfinomabb mlitajt kból, 
finom kina-eziist kupakkal bármely alakban, l l lm i ,  
d e h r e c z e n i,  c s ik ó s , R í ik d c z y  vagy bárminőt 

faragva, simán, minden darab c s a k  í r t  1.

Síivar- és síivarkasíipkák
valódi legfinomabb tajtékból, a legfinomabb |>0l*0S" 

ty a m k o  szopókával és 30 különböző alakban: sima, 
faragott, gazdag szobormii vekkel, lovakkal, egyébb ál­
latokkal, virágokkal, díszítésekkel és fnragványokkal. 
Minden diszdarab egy selyem dobozban c s a k  t l ’t 1.

A legnagyobb élvezetét
találja a dohányzó abban, mily gyönyörűen lehet taj- 
tékáruimat kiszívni, miután minden egyes darab szak­
avatott munkásoktól annak módja szerint viaszkban lön 
preparálva. Tajtékáruim finomságáról kezeskedem. 
Eladás és szétküldés utánvétel mellett csak rövid ideig a

l á w m ü  llimdiaiiaii-
D e p o t ,

W IEN, Hintere Zollamtsstrasse 9.
f é l e  j O l i i i 'ü  e z é g  Á l t a l . 381



Csak 3 frt
* legczólszeröbb

ÜKIÍEPI
aoán.dé!k:.

(Emlék az e lhunytakró l.)

Bármely beküldött fénykép után. 
Előleg 1 frt. Szállítási idő 10 nap. 
A hu hasonlatért kezesség válalta- 
tik. A fénykép eórtetlen marad.

Bodasclier Siegfried
jntalomdijazott műterme 28 

Bécs, II. Grosse Pfarrgasse 6.

Az „ATHK N AE U M4 ‘ könyvkiadó 
hivatalában. (Budaperet. Ferenczi- 
ek-tere 3. szára) ée általa minden 
hiteles könyvárusnál kapható:

P O R Z Ó
Tárcsalevelei.
Eajzok a társas életből, a 
család köréből, úti vázla­

tok stb.

IRTA

Á G A I  A D O L F .

tfj olcsó kiadás.
•i kötet, 40 íi).

l Ára 3 forint.
E czikkek felöl csak egy 

. vélemény uralkodik : hogy 
azok úgy formában, mint 

¿tartalomban a legjobbak so­
miba tartoznak, mik a ma­
gyar szépirodalomban az 
utóbbi években megjelentek. 
Humor, gúny, költői meleg­
ség, finom részletezés szelle­
mes játsziság, élénk színe­
zés, könnyedség, feltíletes- 
¿ég nélkül s végig szabatos, 
jóizű magyarosság, mely se­
hol sem póriassá — ezek 
azon tulajdonok, melyek e 
gyűjteménynek megadják 
súlyát és becsét.

Ü Z L I Á e S  A C É L F Ü B D Ő .
I Z i j y e d í í l i  i s m e r e t e s  s z é n s a v d ú s  v a s a s  h é v v h

72 Idény tartama május 15-től szeptember 30-ig
Feltilmuthatatl n a vérszegénység-, s á lk o r , nő i betegsé­

gek , h á tg e  inezve lő  és ideg-betegségek a k iá l lo t t  be tegsé­
gek  a7. eröfeszitö munka utáni erösbitésre . Mint fűrdöorvosok Dr. 
Szemere A. és dr. M. Grünwald urak működnek Budapestről Dr. Ha- 
senfeld ur hirdetései folytán minden félreértések kikerülése czéljából 
késztve érezzük magunkat ezenuel tisztelettel tudatni miszerint nálunk 
ö már nem fürdő orvos. Kimerítőbb felvilágosításokkal és értesítőkkel, 
lakások, ármérsék-letek iránt az idény előtt és utáni időben, menetdij- 
mérsékletek stb. iránt készséggel szolgál a fent érintett 2 fürdő orvos ur
és a szliácsi fürcUigazgatóság, Zólycmmegye.

Az ATHENAEUM könyvkiadó-hivatalában
Budapest, Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) s általa 

minden hiteles könyvárusnál kapható :

E M L É K I R A T O K .
FRANKENBURG ADOLF.

Három  kötet.

8-ad rét, 760 lap. Ára 3 frt 60 kr.

A nekiiuk bemutatott szamtalau 
megbízható hiteles köszönó ira­
tok folytán ezen legöregebb és 
legelismertebb rendelési intézet, 
& hol \ tudomány legújabb vív­
mányai, a legbővebb tapasztala­
tokkal párosulva, értékesíttetnek 

a legmelegebben njánlliató.

Dr. L E I T  JV E R
44 óv óta fanálló rendelési inté­

zetében
Pesten 3 dob-utca 18. sz. tit­
kos, sőt idült betegségeket, az 
mfertőzésnek minden követ­
kezményeit, tehetetlenséget, 
atricturákat, minden női be- 

!■  fehérfolyást és 
-bőrbajokat, rüht 2 óra alatt, 
levélileg is, biztosan, alaposan 
és gyorsan gyógyít, a nélkül, 
hogy abeteghivatásában aka­
dályozva volna és csak sike­
rült gyógyítás után fogad el 

tiszteletdijat.
Rendel naponkint regpel 6 —9-ig,

M A G Y A R  JELZÁLOG-H ITELBAN K
4® 0-ot k a m a t o z «  n y e re m é n y k ö tv é n y e i

l O O  f o r i n t  x i é T r é x t é l s ' b e n . ,

1887-ben még két sorsolás: egysser 100,000 frt és egyszer50,000frtos
főnyerem énnyel és több m elléknyerem énnyel.

Legközelebbi húzás f. é. május hó 15 én.
Minden kötvény legalább 100 írttal visszaözettetik s minden kötvény, ha az a névértékkel már vissza is fizet­

tetett, vagy arra már nyeremény is esett, tovább is részt vesz a további uyereményhuzásokou, úgy hogy egy kötvényre 

löbb Ízben is eshet nyeremény. H W "  A kötvények az állampénztároknál óvadék s biztosíték gyanánt elfogadtatnak.

g i Hapi árfolyamon kívül részletfizetésre “5
üflS?"“ is adjuk ezen kötvényeket, és pedig : 15 h a v i 7 fr t  20 k r já v a l fizetendő részletben, összesen 108 fo- 
m r  r in té rt. Ily eladásnál a befiz* tés tartana alatt a nyerem ényjeg a vevőt i l le t i , ellenben a folyó "^^3 

kamatok javunkra esnek s a bélyeg- s postadijak a vevő által viíelendők.

Magyar leszámítoló- és pénzváltó-bank
RíKfapest, O o ro ftya -u teza  6. s*. (W iirm -n d v a r

N y a ra ló b a , f ü r d ő b e  utazóknak.
Indiai hintaágy fák közzé 4 50 — 
6.50, nagyobb léczczel kifuszit- 
hető frt 10, 14, 25 frtig. Kerti 
japáni napernyj frt 1,3,15 frtig. 
Mikadó-legye/.ő—. 1 1—3.—.
Kertiszék laposra összetehető 
kényelmes nádü éssel 2.20— 
3.—. Virágasztal 6—10 írtig. 
Erősgyermtk-kocsi 7—15 frtig. 
Gyermek-kocsi egyszers- 

„ - mind bölcső 13—18 frtig.
Önműködő szoptatóüveg 1.—. Fogzást előmozdító foggyöngy 3.—.

Az egészség fenntartásához ti<zta üdítő szódavizet nyei ü ik könnyű 
bánásmóddal a dr. Ffcvre p á r is i  tartós  »zódaviz*ké* 
SZ tő  géppel 2 4 6 8 10 messzelye-

7.— 10.— 12.— 14.50 17.— frt.
Egy c omag borkő és szóda 2 —. Fagylalt-kcszítő receptekkel

3 6 12 adagra. Vajkésziiő 4.5')— 6 50. Vajtányér
üveg fedővel 1—5 frtig. Eczet ¿s 

'1 salátához —.4 )— 2 frtig. 
-1.8U krig. Sárga gyiimölcs-
1 6 — 10 írtig. Kitv<‘lV)/ö- 

fíép 5 60—12 frtig. Rapid spintus gyors orraló 1 50. Nagy serkentö- 
:s fali óra 3 80. Minden fekvésben is járó ébresztő óra 4.70. Időjósló la-át
—.40—1.50. Virágharmatositó —.40—1 20. Zacherl rovarirtó por — .5’>—1.—.
Fürdő-szivacs —.75—2.—. Szivacs-zacskó —.50—1 60. Angol dórzs- 
keztyü —.40. Villanyod készülék izom gyengeségnél 5—10 frtig. Fürd) 
lévmérő —.50—2 frtig. Fürdő ivópohár —.75 FürdŐ-czipok 1.30. lírx i 
u tititsk 'i 4—20 frtig. Kézi-tá>ka toilette eszközökkel b̂ re-idczve 18 — 6 * frti . 
Kézi-koffer 3—30 frtig. Váll-táska 3 b'J—15 frtig Czélszerüen béreid zett 
Úti-tekercs 6—9 frtig. Borotva-készlet John Heifford késsel 7.—. Angol 
borotva 1 20—3.50, Pneumatikus tükör# ablak-a erősíthető 3.40. Fodrász- 
lámpa vassal —.80. Kulacs 1—10 frtig. ÉUtmentő a m llény zsebben —.55 — 

frtig. Pontosan járó erős nickel >emontoír zsebóra 9.—. Utisapka 1 0̂. 
Egészségi gum m i-czikkek. Léggel tölthető gummi vánkos 5—10 frtig 
Tartós kocsis eső-köpeny 12—15 frtig Irrigateur allövet és anyaméh fecskendő 
; —. Báhafecskendő 2.—.

T  endéglő*öknek .
I i i^ n u m  sanc liiin  uo lyó 1.5'»—4 50. Színes pnpir 
lampion kér i ünnepély és nyári mulatsághoz 15—80 kiig. 
A riston  zenélő szekrény 6 zenedarab al 20 —. Erős 
du?as¿huzó —.30—2.M). P laczkdugaszoló 1.40. Biztonsági 
borlehuzó gummicső 2.7J—3.30. Hordó-csap —.65, —.85. 
Pincze-tok több üveggel 6.75—15 frtig. Szél ellen kerti 
gyertya-tartó 1 .—.

f l n l f e Q  n v v n  í r  ■■ «»Íz- Valódi Houblon cigâ ettapa piros szopó- 
V U U ^ I I ^  K I l d K .  kával lOOdrb —.30. Készítő tömő—.30. 
Autómat cígarettakészítS és dohányszeíencze, a fedél betevésével kész ciga- 
rí tát nyerünk 2.—. Legjobbnak elismert dohányvrigÓKép fogas hajtó- 
ue-ékl<el 15— Száraz n szívó csatornás fapipi 1 .20. Gőz pipaszár tisztitó 1.50

Aiépfö lkelők , sportkedve lők  és
tour istáknak., Angol disznóbőr nyereg 15—33 frtig. Kettős- 

szárú kantár 4.80—8 frtig. Zabla 1.80—3.50. 
Izzasztó 2.75—5 frtig. Nyereg-lekötő 2.50—3 frtig. Kengyel-szijjak frt 3—3.75. 
Kengyel-vasak 1.60—3.50. Sarkantyú felcsatolható 2 —. Lóidomti óvessző 
rinocerosbőrből —.70—2.50. Lóháló legyek ellen egész lóra járja 16.—.

Flobert-puska. Czé • és madárlövészet begyakor­
lásához 7—25 frtig. Flobert-phztoly 6.50—14 frtig. 

Vasczéltábla kiugró bohóczczal 2— 6 f. tig. Czéltábla mozsárral 
7— 10 fi tig. Biztonsági belőtt revolver frt 4—20 frtig. 

Etős lövésű angol Bulldojjrevolver 8—15 fi tig. A lk a lm i vétel 
leszá llíto tt áro n  vadász-fegsyverek. H orogba 1 ászát* 
hoz ke llékek . Bot 2, 3, 4, 5 részből 1.50—3 frtig. Horoggal 
felszerelt zsin >r —.15—2 frtig. Mesterséges legyekkel 12 horog — .80. 
Könnyű vízhatlan eső-köpeny 7.5ü. Tourista-iáska vállra 4 50—10.—. 
Lábszár-védő 4 50. Botszék 4—8 frtig. Kanóczos gyufatartó .85. 
Lapos zseb napóra iránytűvel 1 .—. Kés, kanál, villa, tokban 4.50. 

B T l  T Tolirtata-lámpa zsebbe 2 —. Zsebbe ivó-pohár —.40—2.—, 
•I " Tőröihot 1.50— f  f tig.

j?íulattatásul és a  test edzésére.
Torna-szerek, mászókötél 5.80. Trapéz 7 50. Kötél T \ 
kariká kai í.bO. Gyermekhinta 3—8 frtig. Teljes i ^  j. 
torna-íré-zülék i.-kolíval, ábrákkal 15.—. Torna- rc&tín lífftni 14\.~ 
goly >k kilója—.80. Muline karizom erősítő párja 
3—4 (rrig. Tomaczipő pá'ja 1.80. Két vívó-készlet
2 {.50. Athle übot2—5 írtig. Úszás tanításhoz övék 
kf téllel 5.— Lcgg-1 iölthnŐ uŝ ó öv 9.—. Tartás Croquet-játék 
ma itíssal 9 — ül* frtig. Guinmi-'apda —.20—1.50. Karika-játék 12 pár 1.80. 
Lepke <ogó 35—70 krig. Accordeon tremolo concert-liarm onika trom- 
b; la diszszel 7—21 frtig. Hangolt szájharmonika Csenge tyű kísérettel 1.50. 
K« losf gat a gyermek maga előtt hajija 6. —. Három kerekű erős velociped 
fiuki'ak 7.50, 10—35 frtig. A ó, kapa, gereblye gyermekeknek 1.50—3 frtig.

e lö ljá rókn ak . S fdob
táska 2 kulcscsal 7—11 f tig. Posta-kürt 2 —. É jje liá r  s íp  és kiirt: 
1—« frtig. Kerülő-fegyver 7.—. Marha-érvágó 2.4'»- ó.t 0. Marha- és ló-klystir
4 —. Trokár 2 csővel 2.50. Bíkaorr-gyürű—.75. Birkaoltó tű — 80. Birka és 
m lac • f ilbé'yeczőfogó 3 75. Szél és törési llen biztos petróleum-lámpás 2 40.

M éliészeti segédeszközök. Sísapv»'!.-!
Kiiü-̂ tölő pipa és kés ülék 1.50—4.^0. R;-jfogó zacskó frt 2—4.20. Herefogó 
kalitka 1 20. Méhlak kapató. Sejt lekupoló. Keretfogó. Hanem^’ é̂le 
rács. stb. stb. Wischin-féle szobapadló-fénymáz —.70.

K iv o n a t r a  850 á b r á s  á r je g y z é k e t b é r iiie u tv e  .■ «¡lel, 
m e  ne m  fe le lő  t á r g y a k a t  v is sza  vesz

K E E L T E S Z  T O D O R
BUDAPEST, Dorottya-ntoza 1. sz. ,,Magyar 

k ir á ly “ szálloda átellenében.



a t
tüdögüm ökór (sorvadás, aszkór), ftilladozás (zilia), 

id ü lt  légcsöhuru t stb-nek a gáz

EXHALATIO
által (végbél allövelet utján).

Az or/osnk leghihetetlenebb, látszólag elérhe étien eszménye, 
ezen gyógymóddal, teljes tökéletesnn el yan érve. A meglepő c^ulha- 
tatlan gyógyeredoiériyröl legvilágo=abban a következő, bárcsak röviden 
de lehetőleg szós/érint idézett bizonyítványok szóllanak, világhirü pro* 
fogsoroktól melyek a bel és külföld orvosi szaklapok által tökéletesen 
igazoltattak is.

Dr. Bergeon tanár. Három napi gáz exhalátió után, végbél 
allövellet által, a köhögés és kikőpés rendkívüli csökkenése, s végül 
azok tökéletes megszűnése, — a láz, izzadás s a hörgés végkép elmúlik. 
A test súlya hetenkint >/•— 1 kilóval szaporodik. — Hasonló gyors gyó­
gyulás a már előre haladt sőt mé í az évek óta tartó tüdögüm^kórnál 
is. — A beteg felgyógyul s a legeröfeszitöbb életmódot képes lesz ismét 
folytatni.

Dr. Cornil tanár: „A zihánál a gáz exhalatió után */• órával a 
léghiány tetemes csökkenése áll b •. Folytatott gyógymód mellett a roha­
mok nem fordulnak többé * lö. — TUdövész és fulladozásnál a gáz exha­
latió kipróbált kitűnő gyógymódnak bizonyult.

Dr. Dujardin Beaumetz tanár. Még a hangvesztett, gümökór 
által roncsolt hangszálaknál i a gáz exhalátiónak megkezdése után 2— 
3 héttel a daganatok gyógyítása s gyors behegged-se állót be, daczára 
anuak hogy fele a tüdőnek már szét volt roncsolva.

Dr. M'Langhlin, a kórház vezető Philadelphiában 30 beteget 
gyógykezelt a tüdögümőkór legfőbb fokán a gáz exhalátióval, valameny- 
nyi alaposan ki lett gyógyítva.

Naponta szaporodó orvosi gyógyjelentések a legörvendetesebb 
híreket közlik az elért kedvező gyógyeredményekröl, s az említetteken 
kivü még számtalan biz nyitvány áll rendelkezésre hasonlóan a leghí­
resebb professoroklól. A bécsi csász. kir. közkórházban is már alkal­
mazást nyert a gáz exhalátió készülék. — Felgyógyultak bizonyítványai 
betekintés végett készen tartatnak.

A csász. kir. kizárólagosan szabadalmazott gáz exhalátió készii 
lék (végbélallövekei) teljesen, a gáz fejlesztési készlettel, használati 
utasítással együtt, orvosok és magán használatra betegek számára

Dr. A 11 m it n n K á r o l y  Által, Bécs, VII. 
Marialiilferstrasse 80/A. sz.

Ara csomagolással együtt; a pénz elöleges beküldése vagy utánvétel mel 
lett 8 frt 30 kr. — Maga a gyógymód se nem alkalmatlan, se nem ké' 
__________________________ nyelmetlen

MARTINY H.
B U B A P E S T I

váczi-utcza | 

19-lk 

szám.
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Árjegyzék franco ingyen.

Mellszorulíis,
h ö r g h u r u t , H M .

hurut,

tiidö légdag, tüdöhurut és a légzési szervek minden! 
bántalmai meggyógyittatnak a

LEVASSEUR-féle ASTHMA-C1G1RETTÍK
használata által, melyek orvosi szaktekintélyek által ajánl- 
vák, még a leghevesebb asthma-rohamoknak is pillanatnyi 
gyorsan való megszüntetésére. A cigaretták rendszeres 
használata szeliditi a rohamokat és egészen megszünteti 9 

bajt. — E gy  doboz ára  1 frt 50 kr. 52! 
Kapható Bpest, királyuteza 12. Török J. gyógyszertárábanj

AZ ATHENAEUM KÖNYVKIADÓ-HIVATALÁBAN Budapesten, (Ferencziek-tere 3.) s általa min­
den könyvkereskedésben, Bécsben, Szelinszki Györgynél (Stephansplatz 6.) kapható :

Q. Horatius Flaccus satiráinak
KÉT KÖNYVE.

Fordította s az eredeti szöveg kíséretében jegyzetekkel felvilágosította

Dr. B A R N A  I g n á c  z.
A magyar tudományos Akadémia levelező tagja.

8-ad rét 156. lap. Á ra  1 f i t  20 kr.

adok annak, ki

Rothe- fogviz
egy üvegének, ára 35 kr. elhasz­
nálása után fogfájásról panaszko­
dik, vagy szája bűzös marad.

K othe  G yörgy  Já n o s  voll 
udvari szállító Baden, Bécs mel­
lett. Magyarországi főraktár B u ­
dapesten, T ö r ö k  Jtfzsel 
gyógyszertárában k irá ly-uteza 
12. azám . 9

56

RIGOLLOT M U ST Á R  PAPÍR
MOUTARDE EN FEUILLES POUR SINAFISMES

Óvakodjatok
őrizkedjetelt

Tartózkodjato!
a hamisítván

nyoktól Nélkül
lözhetlen osalül

r  dókban és utazásoknál.
fíuifapsjf.TORÖK JÖSZEFndsjszertárüiíi l 

KTá'y-Utcza 12 -z.

C z i g a r e t t a z o k n a k .
f n r d n Q  (J a r ls  65 B on leY ari E ie l-  
g j d l f l .  m a i i )  által készített

az osztrák-magyar bi- 
radalom legelső tudo­
mányostekintélyei ál­
tal is összehas nlitó 
vegyelemzés alapján,
minttökéletesen men­
tes minden az egész­
ségnek á r t a l m a s  
anyagtól és a létezők 
között a legkönnyebb 
és legkitűnőbb cziga- 
retta-papirnak ismer­
tetett el.

Miután nálunk is 
azon meggyőződés 
terjed, hogy a cziga-

L.<\s dernieres Cartouches retta jósága első sor­
ban a papir minőségétől függ, annálfogva a „lies dernieres Cartouches“  papir 
mindig kedveltebbé válik és minden ilynemű czikket árusítóknál kapható.

Valtfdi csalt azon papir, melynek etiquettje az ide mellényoma­
tott rajzlioz liasonld és „BBA1JS STEIN F B É B E S “  ezéget viseli.

Hogy az osztrák magyarországi vevőit e gyár pontosan kiszolgálhassa 58

9 Braunstein Fréres4 ̂eSked.t«rvé„pzéui.leg bejegyzett ezég alatt

Az ATHENAEUM könyvkiadó-hivatalában
(Budapest, Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) megjelent J 

általa minden hiteles könyvárusnál kapható :

I I
Is IS í f g f i j l ü  

r e n d k í v ü l  o lc s ó
s  m é g i s  d í s z e s  k i á l l i t á s u  k ia d á s a .

A koszorús regényíró műveinek eddigelé másutt meg­
jelent népszerű kiadásai az olvasónak, habár olcsó áron, de 
közönséges papiron, apró betűkkel nyomatott fiizetkékberi 
nyújtják a kedvelt regényíró munkáit. A jelen kiadás czélja' 
e hiányon segíteni, lehetségessé tevén, hogy a nagy regényt 
iró műveit, olcsó s mégis díszes kiállításban, könnyen 
olvasható betűkkel, linóm papíron nyomatva, a kevésbé 

tehetős magyar olvasó is jutányosán megszerezhesse.

E sorozatban eddig; megjelentek :
E ny itn , tied, övé, Hat kötet.......................................
A  véres kenyér. A szegénység ú tja . Egy kötet. . .
Föld felett és víz alatt. Regénykék. Egy kötet . . .
Az élet. kom édiásai. Hét k ö te t ...................................
Szép M tkhál. Három kötet...........................................
E g y  h irhedett ka land or a  X V I I .  századból. Három

kötet ....................................................................
Szabadság a  hó a la tt vagy A  zöld könyv. Történelmi

regény. Négy kötet...............................................
Egész az északi pó lu s ig ! vagy M i lett tovább a

TegettJutffal? Két kötet ...................................
Görög tűz. Elbeszélések. Három kötet..........................
Egy az Isten. Regény. Hat k ö te t..............................
Megtörtént regék. Három kötet . ..............................
Egy ernbcrf a  k i m indent tud, egy darab regény . .
A  debreczeni lunátikus, Elbeszélés . . . . . . .
A. jövő század regénye. I. rész. Az örök harcz.Ö t köt.
— II. rész. Az örök béke. Négy kö te t..........................
A k ik  kétszer halnak\ meg. 1. rósz. A  tegnap. Re­

gény. Négy kötetben . • .......................................
— II. rész. A  m a. Regény. Három kötetben.................
Szeretve m ind  a  vérpadig. Történeti regény a Rákóczi-

korból. Öt kötetben...............................................

40 kr̂

70 *- 90 ,3 
50 i 
30 ,

50 I 

€0 ,

50 , 
50 , 
80


